
Projekt der Realschule Waibstadt – seit 1999
Verein „Jüdisches Kulturerbe im Kraich u e.V.“ - gegründet 2009

The project „Judentum im Kraichgau“
was founded in 1999 

at the Realschule Waibstadt.
For us, the Mausoleum and Jewish 

cemetery were the last remains of a vital 
Jewish culture in our homeland which have 

to be maintained.
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Gedenkveranstaltung
November 2010
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Each year at the beginning of
November we solemnly rememembered
the deportation of Jewish People to Gurs

and also the “ Reichskristallnacht.”
We cooperated with the 

Gymnasium Neckarbischofsheim.



Reinigungsaktionen am Mausoleum Waibstadt  1999 – 2010 3

Each year students cleaned the Mausoleum
and parts of the Jewish cemetery.



Schüler der Realschule Waibstadt
übernehmen Patenschaft für das Mausoleum

und setzen sich für eine Sanierung ein

The students 
set their

heart on the 
Mausoleum

and ‘adopted’ 
it.
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Seit Frühjahr 2009 massive Verfallserscheinungen am Gebäude 5

Since 2009 decay of the monument was evident.



Projekt: 
Rettung des Mausoleums

Realschule Waibstadt

Im Rahmen  der themenorientierten Projekte:

Soziales Engagement (SE)
und 

Wirtschaften – Verwalten – Recht (WVR).

Auf der Suche nach Menschen mit Interesse und Herz 
für die Kulturgeschichte in unserer Heimat
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More and more, the rescue of the Mausoleum became
an important activity at our school 



Vermessung und
Schadenbilanzierung
durch Diplomanten
der Uni Karlsruhe

betreut von Dr. Kleinmanns
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We got help from outside: A statement of damages
was made by graduate students.



Das Projektteam bittet um die Unterstützung des Landesdenkmalamtes
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Students presented the damage to the Commission for 
Preservation of Historic Monuments. The Mausoleum was 

assigned the status of a very important monument, worty of 
preservation.



Am 7. April 2009 stellen Schüler beim Stadtrat Waibstadt 
den Antrag für eine Sanierung

9

Students made a petition to the city council of Waibstadt
for a renovation of the mausoleum.



Vereinsgründung
„Jüdisches Kulturerbe im Kraichgau“ am 8.06.09

Auszug aus der Satzung:
Zweck des Vereins ist der Erhalt jüdischen Kulturgutes in Waibstadt und Umgebung, 

insbesondere der Erhalt des von Dr. Hermann Weil errichteten Mausoleums in Waibstadt. 
Dazu gehört die Erforschung und Dokumentation der Geschichte jüdischer Familien

im Kraichgau,  insbesondere der Familie Weil.

Außerschulische Partner/innen werden Mitglieder
Mitglieder
des Vereins

Aufgaben nach der Satzung:
Bildungs-, Jugend- und Projekt-

arbeit im Bereich jüdischer Kultur
in der Region Kraichgau,

Öffentlichkeitsarbeit,
Förderung des Tourismus

etc

Schüler/innen werden freiwillig Mitglieder

Schüler/innen aus Klassen 7
und Klassen 8 
SE (Soziales Engagement)

Schüler/innen aus Klassen 8
und Klassen 9
WVR (Wirtschaften- Verwalten-Recht)

Kommunalpolitiker

Historiker

Architekt

Jurist

Unternehmer

Heranwachsende Schüler verlassen die Schule
bleiben aber durch die ehrenamtliche Arbeit im
Verein der schulischen Projektarbeit verbunden.
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The association for rescuing the Mausoleum and keeping the history 
of Weil-family alive.



Eine Wanderausstellung 
informiert die Bevölkerung.

Platziert bei 
Sparkasse Kraichgau

und der Volksbank Neckartal
und anderen Orten
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Students went public with a mobil exhibition. 
Everywhere we got public interest!



Ständige Öffentlichkeitsarbeit verweist 
auf den „Patienten“ Mausoleum

13.02.10
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More and more articles in the newspapers pointed to the
need for repairing the monument



Schüler gehen von Tür zu Tür - ab Januar 2011

Sammeln
für die

Sanierung

Informieren 
und

Meinungsumfrage
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Groups of students went to private households and enterprises
to ask for financial support



Projektgruppe „Judentum“ beim Bürgermeister von Waibstadt
Joachim Locher am 1.04.2011
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The members of the project made contact with the mayor and
local political groups to ask for help.
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Klezmer-Konzert 
zu Gunsten des 

Mausoleums
20.11.2010

mit Ausstellung

The members of the project and the association „Jüdisches 
Kulturerbe im Kraichgau e.V.” initiated a concert for the benefit of 

the Mausoleum 



Die Sanierung infolge der Initiative des Schulprojektes 16

Step by step, aide grew



Förderung des Projektes Mausoleum
durch Europa Nostra im Schuljahr 2009/10
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The project also obtained financial support by an European 
organisation



Das
Mausoleum:
Denkmal
des Monats
Mai 2010
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In May 2010, the Mausoleum had the distinction “Monument of the 
Month“ in Baden-Württemberg



Auszeichnung
für vorbildliche

Initiative auf dem
Gebiet der 

Denkmalpflege

Schloss Rastatt am 
3. Sept. 2011
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September 2011, the project and the association received an 
award for civic engagement from the Foundation for the 

Preservation of Monuments



Die Sanierung des Mausoleums begann im Dezember 2010
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The repair of the Mausoleum began in December 2010.
The first step was to build a sheltering structure to prevent further 

damage over the winter.



Sanierungsarbeiten
am Mausoleum
im Januar 2011
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The work begins – dismantaling the  outside walls.
This involved arduous manual labor.



Leon Lutz bei Reinigungsarbeiten am Mausoleum April 2011
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Leon was at this time member of the project.
He did a good job cleaning the wall plates



Sanierungsstand April 2011
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Already by mid April, reconstruction of the entire building had 
begun.
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Parts of the walls had to be completely removed and rebuilt



Sanierung des

Inneren des Kuppelbaus

September 2012
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Repair of the Mausoleum's dome interior was completed in 
September 2012



1. Verwandtschaftstreffen
Weil Familien 

in Fort Lauderdale
Juni 2002
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Looking back to the first Weil family reunion 2002 in Florida
Meeting there about 80 Weil family members. This contact 

inspired further engagement in family history and Jewish history.



Rettet die ehemalige Synagoge in Steinsfurt
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The first goal was to rescue the former synagogue in Steinsfurt, 
which is a very important part of the Weil-family history.

Creating an alliance of four schools attracted public support for
buying and repairing the monument.



Schuljahr 2006/07
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The map shows where there was special engagement of the four 
schools – supported  by the organisation "denkmal aktiv." A 

calendar was published in 2008 – our first product .
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The second product: A map depicting Jewish Monuments in the region 



2. Weil Verwandtschaftstreffen 
in Waibstadt

Steinsfurt
Eppingen
April 2009
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In April 2009 we celebrated the successfully concluded repair of the 
former Synagogue in Steinsfurt together with our Weil friends

- the second Weil Family reunion



Wir danken allen
die einen kleinen oder großen Beitrag zur Rettung 

jüdischer Kulturdenkmäler
in unserer Region erbrachten.

Es ist uns eine große Ehre, dass  so
viele Weilfamilien-Mitglieder zu

Besuch bei uns sind. 
Wir wünschen Ihnen allen einen angenehmen Aufenthalt

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit.
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We thank all those who helped to conserve the Mausoleum.
Today it is a great honour to welcome so many Weil family

members here in Waibstadt.
We wish a pleasant stay.

Thank you for your attention.
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